
 

Jesús i Messies 

en els Fets dels Apòstols 

La paraula Messies (Χριστὸς [5547]) surt en aquest llibre 30 vegades (per 12 en 

l’evangeli).  

D’aquestes trenta vegades podem fer esment especial de: 

Ac 2, 36 Per tant, que sàpiga de cert tot el poble d'Israel que Déu ha 
constituït Senyor i Messies aquest Jesús que vosaltres vau 
crucificar. 

ἀσαλῶςοὖν οιι σσέτσ 
πᾶςοὖἶεὖςο᾿Ισρλὴω 
ὅτιοελὶοΚύριὖ οελὶοΧριστὸ ολὐτὸ οὁοΘεόςοἐπὖίησε, 
τὖῦτὖ οτὸ ο᾿Ιησὖῦ οὃ οὑμεῖςοἐστλυρώσλτε. 

Ac 3, 20 ...a fi que vinguin els temps de consolació de part del Senyor, i 
enviï el Messies que us ha estat destinat, Jesús 

ὅπσςοἂ οἔωθσσιοελιρὖὶοἀ λψύξεσς 
ἀπὸοπρὖσώπὖυοτὖῦοΚυρίὖυ 
ελὶοἀπὖστείωῃοτὸ οπρὖεεχειρισμ́ ὖ οὑμῖ  
Χριστό ο᾿Ιησὖῦ , 

Ac 5, 42 Cada dia, al temple i per les cases, no paraven d'ensenyar i 
d'anunciar la bona nova que Jesús és el Messies. 

πᾶσά οτεοἡμ́ρλ οἐ οτῷοἱερῷοελὶοελτ᾿οὖἶεὖ  
ὖὐεοἐπλύὖ τὖοδιδάσεὖ τεςοελὶοεὐλιιεωιζόμε ὖι 
᾿Ιησὖῦ οτὸ οΧριστό . 

Ac 8, 5 Felip baixà a una ciutat de Samaria i els predicava el Messies. 

Φίωιππὖςοδὲοελτεωθὼ οεἰςοπόωι οτῆςοΣλμλρείλς 
ἐέρυσσε ολὐτὖῖςοτὸ οΧριστό . 

Ac 9, 22 Però Saule agafava cada dia més coratge i deixava confosos 
els jueus que vivien a Damasc , demostrant que Jesús és el 
Messies,  

Σλῦωὖςοδὲομᾶωωὖ οἐ εδυ λμὖῦτὖ 
ελὶοσυ ́χυ  ε ο[4797]οτὖὺςο᾿Ιὖυδλίὖυς 
τὖὺςοελτὖιεὖῦ τλςοἐ οΔλμλσεῷ, 
συμβιβάζσ ο[4822]οὅτιοὖὗτόςοἐστι οὁοΧριστός. 
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Si vols veure les trenta… 
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Ja fa anys que l’Església 
luterana de Suècia va decidir 
no llegir durant el culte els 
fragments antisemites.  
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Ac 17, 3 I que aquest és el Messies, aquest Jesús, que jo us anuncio. 

ελὶοὅτιοὖὗτόςοἐστι οὁοΧριστός, 
᾿Ιησὖῦςοὃ οἐιὼοελτλιίωωσοὑμῖ . 

Ac 18, 5 Pau es va dedicar plenament a la predicació de la Paraula i 
donava testimoni davant els jueus que Jesús és el Messies. 

συ είχετὖο[3056]οτῷοωόιῳοὁοΠλῦωὖς 
διλμλρτυρόμε ὖςοτὖῖςο᾿Ιὖυδλίὖις 
τὸ οΧριστό ο᾿Ιησὖῦ . 

Ac 18, 28 amb energia refutava públicament els jueus i demostrava amb 
les Escriptures que Jesús és el Messies. 

εὐτό σςοιὰρο 
τὖῖςο᾿Ιὖυδλίὖιςοδιλελτηώιχετὖο[1246]οδημὖσίᾳο 
ἐπιδειε ὺςο 
διὰοτ͂ οιρλᾶ ο 
εἶ λιοτὸ οΧριστὸ ο᾿Ιησὖῦ . 

Ac 24, 24 Uns quants dies més tard, Fèlix es presentà amb la seva 
esposa Drusil·la, que era jueva. Va fer comparèixer Pau i va 
escoltar-lo com parlava de la fe en el Messies Jesús. 

Μετὰοδὲοἡμ́ρλςοτι ὰς 
πλρλιε όμε ὖςοὁοΦῆωιξοσὺ οΔρὖυσίωωῃοτῇοιυ λιεὶο
λὐτὖῦ,οὖὔσῃο᾿Ιὖυδλίᾳ, 
μετεπ́μψλτὖοτὸ οΠλῦωὖ οελὶοἤεὖυσε ολὐτὖῦο 
περὶοτῆςοεἰςοΧριστὸ  ᾿Ιησὖῦ οπίστεσς. 
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